
 
 

 

Page 1 of 5 
 

EU Declaration of Conformity 

 

We // Wir // Nous // La presente società 

declare that the Declaration of Conformity is issued under our sole responsibility and belongs to the 

following product: 

erklären, dass die Konformitätserklärung in unserer alleinigen Verantwortung abgegeben wurde und 

sich diese auf das folgende Produkt bezieht: 

déclarons que la déclaration de conformité est établie sous notre seule responsabilité et fait référence 

au produit suivant : 

dichiara che la Dichiarazione di Conformità è rilasciata sotto la sua esclusiva responsabilità e appartiene 

al seguente prodotto: 

Apparatus Model/Product: // Gerät/Produkt: 
Modèle d’appareil/produit : // Modello apparecchio/prodotto: 

PRB-2171 – Pro Boat Sonicwake 36" V3 Self-Righting 
V-Hull Boat RTR 

Type: // Typ: // Type : // Tipo: Remote Control Boat 

 

Object of the declaration (identification of apparatus allowing traceability; it may include a color image 

of sufficient clarity where necessary for the identification of the apparatus): 

Gegenstand der Erklärung (Identifizierung des Geräts zur Gewährleistung einer Rückverfolgbarkeit; hierzu kann auch ein 

hinreichend scharfes Farbbild gehören, wenn dies für die Identifizierung des Geräts erforderlich ist): 

Objet de la déclaration (identification de l’appareil permettant sa traçabilité ; si nécessaire, une image en couleur 

suffisamment claire peut être jointe pour permettre l’identification de l’appareil) : 

Oggetto della dichiarazione (identificazione dell’apparecchio ai fini della tracciabilità; essa può comprendere, ove 

necessario, un’immagine a colori sufficientemente nitida per l’identificazione dell’apparecchio): 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: 

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung steht im Einklang mit einschlägigen 

Harmonisierungsrechtsvorschriften der EU: 

Company Name: // Unternehmen: // Nom de la société : // Nome società: Horizon Hobby, LLC  

Post Address: // Postanschrift: // Adresse postale : // Recapito postale: 2904 Research Rd.  

Postcode, City:  // Postleitzahl, Ort: // Code postal, ville : // Città, codice postale: Champaign, IL 61822 

Telephone number: // Telefonnummer: // Numéro de téléphone: // Numero 
telefonico: 

1-800-338-4639 

Email-address: // E-mail-Adresse: // Adresse e-mail : // Indirizzo e-mail: cdickerson@horizonhobby.com 
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L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation communautaire d’harmonisation applicable : 

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione Europea: 

2014/53/EU 

EN: Radio Equipment Directive (RED), including Article 3(1)(a) safety objectives set out in Directive 

2014/35/EU without application of its voltage limits, Article 3(1)(b) electromagnetic compatibility, 

and Article 3(2) radio spectrum. 

DE: Richtlinie über Funkanlagen (RED) 

FR: Directive relative aux équipements radioélectriques (RED) 

IT: Direttiva apparecchiature radio (RED) 

2023/988/EU EN: Regulation (EU) 2023/988 on general product safety (GPSR) 

DE: Verordnung (EU) 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit 

FR: Règlement (UE) 2023/988 relatif à la sécurité générale des produits 

IT: Regolamento (UE) 2023/988 relativo alla sicurezza generale dei prodotti 

2011/65/EU EN: Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and 

electronic equipment 

DE: Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 

Elektro- und Elektronikgeräten 

FR: Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses 

dans les équipements électriques et électroniques 

IT: Direttiva 2011/65/UE sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle 

apparecchiature elettriche ed elettroniche 

2015/863/EU EN: Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 amending Annex II to Directive 2011/65/EU with 

regard to the list of restricted substances 

DE: Delegierte Richtlinie (EU) 2015/863 der Kommission zur Änderung von Anhang II der Richtlinie 

2011/65/EU hinsichtlich der Liste der Stoffe, die Beschränkungen unterliegen 

FR: Directive déléguée (UE) 2015/863 de la Commission modifiant l’annexe II de la directive 

2011/65/UE en ce qui concerne la liste des substances soumises à limitations 

IT: Direttiva delegata (UE) 2015/863 della Commissione che modifica l’allegato II della direttiva 

2011/65/UE per quanto riguarda l’elenco delle sostanze soggette a restrizioni 

1907/2006/EC EN: Regulation (EC) No 1907/2006 concerning the registration, evaluation, authorisation and 

restriction of chemicals (REACH) 

DE: Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung 

chemischer Stoffe (REACH) 

FR: Règlement (CE) no 1907/2006 concernant l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des 

substances chimiques, ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH) 

IT: Regolamento (CE) n. 1907/2006 concernente la registrazione, la valutazione, l’autorizzazione e la 

restrizione delle sostanze chimiche (REACH) 
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2023/1542/EU EN: Regulation (EU) 2023/1542 concerning batteries and waste batteries, as applicable to the AA 

batteries supplied with the transmitter 

DE: Verordnung (EU) 2023/1542 über Batterien und Altbatterien, soweit auf die mit dem Sender 

gelieferten AA-Batterien anwendbar 

FR: Règlement (UE) 2023/1542 relatif aux batteries et aux déchets de batteries, applicable aux piles AA 

fournies avec l’émetteur 

IT: Regolamento (UE) 2023/1542 relativo alle batterie e ai rifiuti di batterie, applicabile alle batterie AA 

fornite con il trasmettitore 

 

The following harmonised standards and technical specifications have been applied: 

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewandt: 

Les normes et spécifications techniques européennes harmonisées suivantes ont été appliquées : 

Sono state applicate le seguenti norme armonizzate e le seguenti specifiche tecniche 

RED Article 3(1)(a) – Health and Safety: EN IEC 62368-1:2024+A11:2024 (applied to the SLT3 transmitter family); EN 62479:2010 (applied to the SLT3 

transmitter and to the receiver family in which the SR315 is identified as a serial model). 

RED Article 3(1)(b) – Electromagnetic Compatibility: SLT3 transmitter family: ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11); ETSI EN 301 489-17 V3.2.2 (2019-12); EN 

61000-6-1:2007; EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012; EN 55032:2015+AC:2016. Receiver family: Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03); Final Draft 

ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2017-03). The SR315 is identified as a serial model of the SR515/SR315/SR215 receiver family evaluated in the referenced test 

reports. 

Complete PRB-2171 system under RED Article 3(1)(b): EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11); ETSI EN 301 489-

17 V3.3.1 (2024-09). The complete PRB-2171 system was evaluated in its representative operating configuration, including the installed receiver, ESC, 

motor, steering servo, and associated electronics. 

RED Article 3(2) – Radio Spectrum: ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) – SLT3 transmitter; ETSI EN 300 440 V2.1.1 (2017-03) – receiver family, with the SR315 

identified as a serial model of the evaluated SR515/SR315/SR215 receiver family. 

Compliance with the health and safety requirements of Article 3(1)(a) of Directive 2014/53/EU, including the safety objectives referenced from Directive 

2014/35/EU without application of its voltage limits, is supported by the manufacturer’s technical documentation, risk assessment, component safety 

evaluations, complete-system testing, production inspection controls, and conformity assessment performed in accordance with Article 17 of Directive 

2014/53/EU. 

Die Einhaltung der Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen gemäß Artikel 3 Absatz 1 Buchstabe a der Richtlinie 

2014/53/EU, einschließlich der Sicherheitsziele der Richtlinie 2014/35/EU ohne Anwendung ihrer Spannungsgrenzen, 

wird durch die technischen Unterlagen, Risikobewertung, Sicherheitsbewertungen der Komponenten, Prüfungen des 

Gesamtsystems, Produktionsinspektionskontrollen und das Konformitätsbewertungsverfahren gemäß Artikel 17 der 

Richtlinie 2014/53/EU belegt. 

La conformité aux exigences de santé et de sécurité de l’article 3, paragraphe 1, point a), de la directive 2014/53/UE, y 

compris les objectifs de sécurité visés par la directive 2014/35/UE sans application de ses limites de tension, est étayée 

par la documentation technique du fabricant, l’évaluation des risques, les évaluations de sécurité des composants, les 

essais du système complet, les contrôles d’inspection de production et l’évaluation de la conformité effectuée 

conformément à l’article 17 de la directive 2014/53/UE. 
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La conformità ai requisiti di salute e sicurezza di cui all’articolo 3, paragrafo 1, lettera a), della direttiva 2014/53/UE, 

compresi gli obiettivi di sicurezza della direttiva 2014/35/UE senza applicazione dei relativi limiti di tensione, è 

supportata dalla documentazione tecnica del fabbricante, dalla valutazione dei rischi, dalle valutazioni di sicurezza dei 

componenti, dalle prove del sistema completo, dai controlli di produzione e dalla valutazione della conformità effettuata 

ai sensi dell’articolo 17 della direttiva 2014/53/UE. 

  

Complete-product Article 3(1)(a) safety basis: PRB-2171 Article 3.1(a) safety assessment, supported by component safety evaluations, complete-system 

EMC and immunity testing, operational and thermal testing, source inspection controls, and product safety instructions. 

The applicability of Article 3(3)(d), (e), and (f) of Directive 2014/53/EU was assessed in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2022/30. 

These requirements are not applicable because the equipment does not communicate over the Internet, process personal data, traffic data or location data, 

or enable the transfer of money, monetary value or virtual currency. 

Die Anwendbarkeit von Artikel 3 Absatz 3 Buchstaben d, e und f der Richtlinie 2014/53/EU wurde gemäß der Delegierten 

Verordnung (EU) 2022/30 der Kommission bewertet. Diese Anforderungen sind nicht anwendbar, da das Gerät nicht 

über das Internet kommuniziert, keine personenbezogenen Daten, Verkehrsdaten oder Standortdaten verarbeitet und 

keine Übertragung von Geld, Geldwert oder virtueller Währung ermöglicht. 

L’applicabilité de l’article 3, paragraphe 3, points d), e) et f), de la directive 2014/53/UE a été évaluée conformément au 

règlement délégué (UE) 2022/30 de la Commission. Ces exigences ne sont pas applicables car l’équipement ne 

communique pas sur Internet, ne traite pas de données à caractère personnel, de données relatives au trafic ou de 

données de localisation, et ne permet pas le transfert d’argent, de valeur monétaire ou de monnaie virtuelle. 

L’applicabilità dell’articolo 3, paragrafo 3, lettere d), e) e f), della direttiva 2014/53/UE è stata valutata conformemente 

al regolamento delegato (UE) 2022/30 della Commissione. Tali requisiti non sono applicabili poiché l’apparecchiatura 

non comunica tramite Internet, non tratta dati personali, dati relativi al traffico o dati relativi all’ubicazione e non 

consente il trasferimento di denaro, valore monetario o valuta virtuale. 

 

 

Signed for and on behalf of: // Unterzeichnet für und im Namen von: //  

Signé pour et pour le compte de : // Firmato in nome e per conto di: 

 

Signature: // Unterschrift: // Signature : // Firma: 

 

 
 

Name: // Name: // Nom : // Nome: Christopher Dickerson 

Function: //  Funktion: // Fonction : // Funzione: President and Chief Compliance Officer 

Place issued: // Ort: // Lieu d’émission : // Luogo di emissione: 

Horizon Hobby, LLC 
2904 Research Rd. 
Champaign, IL 61822 

Date issued: // Datum: // Date d’émission : // Data di emissione: 14 October 2026 
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European Representative’s Name and Address: // Name und Adresse des europäischen Vertreters: //  

Nom et adresse du représentant européen : // Nome e indirizzo del rappresentante europeo: 

 

 

 

 

Name: // Name: // Nom : // Nome: Horizon Hobby GmbH 

Function: // Funktion: // Fonction : // Funzione:  

Address: // Adresse: // Adresse : // Indirizzo:  
Hanskampring 9, 
D 22885 Barsbüttel, DE 
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